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Márton Pelles <pellesmarci@gmail.com>

Re: Journal "Fiume" 

Società Studi Fiumani <info@fiume­rijeka.it> 2017. február 17. 18:12
Címzett: Márton Pelles <pellesmarci@gmail.com>

Dear Márton Pelles,
 
the topics indicated in your e­mail are very interesting for us and for our journal. 
For the tranlsation of your paper, please, do with calm, because if you your essay will be accepted, we will pubblish
in december 2017. So, the months of may or june are perfect!
 
About editing norms. You must adopt Times New Roman Charachter 12 for text, 10 for footnotes where you must
indicate the references. The Title in 14.
The title of books and of the articles are always in italic both in text and in the footnotes.
Anyway, I think that the better thing for you is to see and compare with a paper just published as you can see in
attachment.
 
Thank you very much and I apologize for the delay of my answer.
 
Dr. Emiliano Loria
Editorial Board
Fiume. Rivista di Studi Adriatici
 
 
 
 
 
 

­­­­­ Original Message ­­­­­
From: Márton Pelles
To: Società Studi Fiumani
Sent: Friday, January 27, 2017 9:21 PM
Subject: Re: Journal Fiume

Dear Emiliano Loria!

I will translate my paper to italian in the spring (in april or may). After the translation I will send to you in italian.
Can you tell me now, before I translate my hungarian paper to italian, the editing norms? How many pages the
maximum, or how many characters? Etc...

Now I have  a paper in hungarian (which I wrote to a "university students researcher competition"), where the 4.
chapter contains the industrial history of the Ossoinack's. Without reading the hungarian text, you can watch the
charts and a part of my researches. In this paper I also write chapters about the Whitehead Torpedo Industry, The
Danubius (Ganz) Ship Builder Industry and the Tobacco Factory.  

In my other researches I have hungarian papers about these steamship companies Adria Hungarian Royal
Steamship Company, The Austrian Lloyd, the Hungarian Levante, The Ungaro­Croata Company, The Ungaro­
Croata Libera Company, The Atlantica, Company, The Oriente Company, The Copaitich and Co., The Indeficienter
ship, The Kostrena ship, The Etelka ship and Giovanni Riboli ship (named Mariska). 

Please tell me if you interested in these topics, and I can write other papers in italian.

Márton Pelles

2017­01­27 17:52 GMT+01:00 Società Studi Fiumani <info@fiume­rijeka.it>:
Dear Marton Pelles,
 
we are very glad to receive your e­mail. We are very interested in your research on the Luigi Ossoinack's works.
So If you want to write about this topic, we will be glad to read it and eventually publish it. But our journal
"Fiume" publishes only in italian with abstract in english. So if you are agree and you can send us your paper in
italian, we will send the editing norms (font size, lenght, ...)
Please, send our greetings to your father.
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Best regards,
Emiliano Loria
Editorial Board
  

­­ 
Pelles Márton
Ciszterci Rend Nagy Lajos Gimnáziuma és Kollégiuma '11
PTE KTK '15 ­ Alkalmazott közgazdaságtan (BA)
Janus Pannonius Közgazdasági Szakkollégium
Pécsi Huszár Egyesület
Kosztolányi Dezső Céltársulás ­ Külső Tanácsadó Testületi tag 
https://commonline.academia.edu/MártonPelles
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